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1. AHoTalist AUCHUNJIIHU (MPU3HAYEHHS HABYAJIbLHOI TUCIHILIIHH).

O6oB’s13k0Ba  gucnuiuliHa «OcHOBHa iHO3eMHa MOBa» 3a0e3leuye CHCTEMAaTH4Hy MiATOTOBKY 3 YCIiX
YOTUPHOX MOBHHMX HAaBUYOK - CITyXaHHs, TOBOPIHHS, YUTAHHS Ta MUCbMO Ha Pi3HOMaHITHI MKKYJIBTYPHI TEMH.

2. MeTa HaBYAJILHOIL IlI/ICIlI/IlI.]IiHI/I: AHnanimuune yumanHua Mae Ha Memi PO3GUMOK NUCEMHUX A
MOGNIEHHEBUX HABUYOK 8 pe3yIbmami O0emanbH020 CAPULHAMM MEeKCmy 3 aHaniizom MoeHoi gopmu, nepedbayac
080N00IHHA NeKCUYHUM MA cPaAMAMUYHUM MAMepPianom 018 800CKOHANEHHSA HeOOXIOHUX A8MOMAMU308AHUX MOBHUX
6MiHb, O3HAUOMACHHS CMYOEHMI8 3 AN2OPUMMOM KOMIIAEKCHO20 (PiNoN02INHO20 AHANIZY XYOOJICHbO2O MEKCMmY.
Pozeumox y cmyoenmieé ymiHb mMa HAGUUOK KOPUCMYBAHMA [HO3EMHOIO MOBOI0 AK 3ACOOOM  CRHINKY8AHMSA
CYNPOBOOICYEMbCA  POUUPEHHAM IX  3A2AIbHOOCEIMHLO20 KpPY202asidy 3d O00NOMO2010 JiH2BOKPAE3HABYOI ma
Aimepamypo3naguoi inghopmayii, nOOANLUUM POZGUMKOM iX TO2IUHO20 MUCIEHHS 3 MEMOI0 NPUWENICHHAM iM HABUYOK
KpUmuuno2o nioxody 0o mamepiany, AKU 6UEYAEMbCA.

Posmosna npaxmuxa. /lanuii acnekm euguenHs OCHOBHOI IHO3EMHOI MOBU(AH2NINICLKOL) € CHPAMOBAHUM HA
PO3UUPEHHS CTIOBHUKOBO20 3ANACY CMYOEHMIB, PO3GUMOK HABUHOK CIVXAHMS MA PO3YMIHHA AHEIOMOBHO20 WIEKCMY,
B800CKOHANEHHSI HABUYOK MOHOIO02IUH020, OIAN02IYHO20 MOGIEHHS, PONbOBOI 2pu ma epynoeoi OUCKycii, a maxooc
PO36UmMoK epyouyii, 102iuH020 MUCIEHHS MA COYIOKYIbMYPHOI Komnemenyii cmyoenmis. Opucinanvui mexcmu, aydio
ma 6ideo mamepianu HadamMv OOCMAMHIO IHYOpMayilo 3 mem, AKi usuaomvcsi Ha opyeomy kypci BH3, ma criyeyrome
6a3010 07151 062060penHsi meM Ma MEOPY020 GUHUeHHs HO80T aekcurku. Cucmema npas Ha PO3YMIHHA MEMAMUYHO2O
meKcmy ma 3aKpinjienuss 6a3080i JeKCUKU CAPUSE MAKONC POZGUMKY AHATIMUYHO20, KPUMUYHO20 MA (aHmMA3iiHo20
MUCTIeHHs. cmyOenma.

Lomawne yumannsa: Huoakmuuna 3a0aua uKkiadaya noasieac 8 momy, wob CmyOeHm CamoCmiliHo Mie
NONOGHI0GAMU CBill CIOBHUKOBUL 3andc, K AKMUGHUU, Max i NACUBHUL, MOOMO 080100imuU i 3acmocyeamu HO8Y
JeKCUKy, emimu nidiopamu CUHOHIMU AOO AHMOHIMU 00 OKpeMux cnig abo crie. Mema oucyuniinu nonseac ¢ YMiHHi
cmyOdenmie Hadai npayoeamu 3 HeSHAUOMUM XYOOICHIM MBOPOM, PE3YIbIMAMOM 4020 € GlibHe 002080PeHHS, 8 YMIHHI
CAMOCMINHO 800CKOHANIO8AMU MOHONO2iUHe | OianociyHe MOGNeHHA HA OCHOB8I NpobaeMHO20 002080peHHs,
npeocmasieHux GUKIAoaiem 4y 6yob-saKum 3i cmyoeHmis.

Upstream B2+ noxnuxanuii po3guHymu HAGUYKU KPUMUYHO20 MUCIEHHS, 208OPIHHI, YUMAHHA, AyOil08aHMs,
RUCLMA; CUCEMAmU3y8amu ma po3uupumy Cl06HUKOBUU 3anac, GUEHUUMU NPUHYUNU NPOYecy HANUCAHHS DIZHUX
8U0i6 ece, NPOMOS, el1eKMPOHHUX TUCTNIB

3.3aBaaHusa —

3K 8. 3maTHicTh MpaioBaTH B KOMaHAl Ta aBTOHOMHO.

3K 9. 31aTHICTh CHIIKYBaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3K 11. 3paTHicTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y MPAKTUYHUX CUTYALisIX.

@K 1. YcBigomieHHs CTpYKTypH (iI0JIOTIYHOT HAYKH Ta ii TEOPETUYHUX OCHOB.

@K 2. 3paTHiCTb BUKOPUCTOBYBATH B MNpodeciiiHiil MisSIBbHOCTI 3HAHHS IMPO MOBY SK
0c00JIMBY 3HAKOBY CHCTEMY, i MpUpoy, QYHKIIIT, piBHI.

@K 6. 3pmaTHiCTh BUIBHO, THYYKO W €(QEKTHBHO BHKOPHCTOBYBATH MOBY(HM), IO
BUBYAETHCA(IOTHCSA), B YCHIH Ta MHUCHMOBIM (GopMi, y Pi3HHX >KaHPOBO-CTHJILOBHX DPi3HOBHIAX 1
perictpax cminkyBaHHA (odimiiiHoMy, HeodiuiiHOMY, HEHTpambHOMY), [UIS PpO3B’SI3aHHA
KOMYHIKaTUBHHX 3aBJaHb y PI3HUX cepax KHUTTH.

@K 10. 3parHicTh 3A1MCHIOBATH JIHTBICTUYHUMN, JITEPAaTypO3HABUMN Ta CHEIiaIbHUN
¢binonoriynmii (3aJ1eXKHO Bi 00paHoi crierianizalii) aHami3 TEeKCTiB PI3HUX CTUIIIB 1 KaHPIB.

@K 11. 3paTHicTh 1O HAaJaHHA KOHCYJbTALIN 3 AOTPUMAHHS HOPM JIITEpaTypHOiI MOBH Ta
KYJIBTYPHU MOBJICHHS.

@K 12. 3paTHicTh 10 oprasizamii 1iJI0Boi KOMYHIKaLii.

4. IlpepexBizuTH.
OcHoBHa iHO3eMHa MoBa 1 Kypc.
Teopernuna goneTHKa

S. Pe3yJbTaTH HAaBYaHHA

3naru:

ITP 8. 3HaTu ¥ po3yMiTH CHUCTEMY MOBH, 3arajibHi BJIACTHUBOCTI JIITEpaTypH SIK MUCTELTBA
CJIOBa, I1CTOpII0O MOBH 1 JIITEpaTypH, LIO0 BHUBYAIOTHCS, 1 BMITH 3aCTOCOBYBAaTH IIi 3HaHHA Yy
npodeciifHiil AiSTTBHOCTI.

ITP 10. 3HaT HOpMU JiTepaTypHOI MOBH Ta BMITH iX 3aCTOCOBYBAaTH Yy TpaKTHUHIN
JISIIBHOCTI.

ITP 11. 3HaTH NPUHIMUIM, TEXHOJIOTI 1 MPUIOMH CTBOPEHHS YCHUX 1 NMHUCHBMOBHUX TEKCTIB
PI3HUX KaHPIB 1 CTUJIIB JEP>KaBHOIO Ta IHO3EMHOIO (IHO3€MHUMH ) MOBAMH.

Bwmitn:



[P 1. BinpHO cminkyBaTHcs 3 mnpodeciiHMX NUTaHp i3 (axiBIsMH Ta HedaxiBLUAMHU
Jep>KaBHOIO Ta 1HO3eMHOIO(MMH) MOBaMH YCHO M NMHCHMOBO, BUKOPHCTOBYBATH iX JUIs Oprasizamii
e(EeKTHUBHOT MIKKYJIbTYpHOI KOMYHIKaIlii.

TP 14. BuxoprcToBYBaTH MOBY(H), 1110 BUBYAETHCA(TOTHCA), B YCHIH Ta MUCHMOBIH dopmi, y
PI3HUX XKaHPOBO-CTWJIBOBUX PIZHOBHJAX 1 pericrpax CHiKyBaHHs (odimiiiHomMy, HeodiniiHOMY,
HEHTpalbHOMY), /Ul PO3B’sI3aHHS KOMYHIKaTUBHUX 3aBJIaHb Y MOOYTOBIiH, CyCHiIbHIM, HaBYabHIH,
npodeciifHiil, HayKOBii cepax KUTTS.

ITP 15. 3piiicHIOBaTH JIIHTBICTUYHMMN, JITEpaTypO3HABUMi Ta creliadbHUM (imomoriyHuit
aHaJIi3 TEeKCTIB PI3HUX CTHJIIB 1 )KaHPIB.

3. Onuc HaBYAJIBLHOI AU CHMILIIHA
3.1. 3aranbHa iHdopmanis

Ha3Ba HaBYAJILHOI JUCIHHUILIIHA
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3.2. /IniakTHYHA KAPTa HABYAJIbHOI IUCHUILTIHA
Ha3Bu 3micToBHX .
.. KinpkicTs roguH
MOI[y.HlB 1 TCM
OeHHa popma 3ao4yHa popma
yCbOro y TOMy Ynchi yCboro y TOMy ynchi
n n nab | iHg | c.p. n n na6b | lHg c.p.
1 2 3 4 5 6 7 8 91| 10 11 12 13
3mictoBuit moaynb 1 (4- cemecTp)
Tema 1. British food: 10 5 5 8 1 7
Speech Patterns
Tema 2. British food: 10 5 5 9 1 8
Text & Active
Vocabulary
Tema 3. British food: 10 5 5 8 1 7
Vocabulary Notes
Tema 4. Sports and 10 5 5 8 1 7
Weekend Activities in
Britain: Speech




Patterns

Tema 5. Sports and
Weekend Activities in
Britain: Text & Active
Vocabulary

10

Tema 6. Bring the
World to your Kitchen

Tema 7. British Cuisine

Tema 8. American
Cuisine

Tema 9. Sports and
Weekend Activities in

Britain

Tema 10. Education.
Modern trends in
Education

13

12

10

Tema 11. Problems of
Education

13

10

Tema 12. Planet
Issues. Environmental
problems

13

11

10

Tema 13. Planet
Issues. The Functions
of the Seed Bank

13

10

Tema 14. Biography of
Kristin Hannah.
Setting the Scene.
O3HanomMneHHsa 3
0cob6AnBOCTAMM
historical fiction Ta
Holocaust WW2 story
The Nightingale.

Tema 15. The
Nightingale. Chapters
1—-4: onpaytoBaHHA
OCHOBHOI N€KCUKN NO
TeMi i il 3aKkpinaeHHA
Ha BNpaBax; Nepekas
Ta 06roBopeHHA

TeKcTy.




Tema 16. The
Nightingale. Chapters
5 —8: onpautoBaHHA
OCHOBHOI N€KCUKN NO
TeMmi i il 3aKkpinaeHHA
Ha BNpaBax; Nepekas
Ta 06roBopeHHA

TeKcTy.

Tema 17. The
Nightingale. Chapters
9 —12: onpautoBaHHA
OCHOBHOI N€KCUKN NO
TeMmi i il 3aKkpinaeHHA
Ha BNpaBax; Nepekas
Ta 06roBopeHHA
TEKCTY.

Tema 18. The
Nightingale. Chapters
13 -16:
onpavloBaHHA
OCHOBHOI N€KCUKKN NO
Temi i il 3aKkpinaeHHA
Ha BNpaBax; Nepekas
Ta 06roBopeHHA
TEKCTY.

Tema 19. The
Nightingale. Chapters
17 -20:
onpavloBaHHA
OCHOBHOI N€KCUKN NO
TeMi i il 3aKkpinaeHHA
Ha BNpaBax; Nepekas
Ta 06roBopeHHA

TeKcTy.

Tema 20. The
Nightingale. Chapters
21-24:
onpavloBaHHA
OCHOBHOI N€KCUKN NO
TeMi i il 3aKkpinaeHHA
Ha BNpaBax; Nepekas
Ta 06roBopeHHA
TEKCTY.

Tema 21. MogynbHa




KOHTPO/AbHA poboTa

Pasom 3a 3amictoBum

moaynem 1

156

78

78

153

18

135

3mi

cToBui moaynb 2 (4-ii cemectp)

Tema 1. Sports and
Weekend Activities in
Britain: Vocabulary
Notes

10

5

5

8

Tema 2. On the move:
Speech Patterns

10

Tema 3. On the move:
Text & Active

Vocabulary

10

Tema 4. On the move:
Vocabulary Notes

10

Tema 5. Video guide —
Parkour and
Freerunning
Documentary — How
Parkour Saved My Life.

Tema 6. Comic
marathon man raises
£200,000 for Sport
Relief

Tema 7. Strange
Sports around the
world

Tema 8. The Seven
Wonders of the
Ancient World

Tema 9. Strange things
happen when you
travel

Tema 10. Exploring
Great Britain

Tema 11. The Cycle of
Life.

13

11

10

Tema 12. Healthcare
and healthcare
systems: inspiring
progress and future

13

11




prospects

Tema 13. Healthy
Lifestyle.

12

10

Tema 14. The
Nightingale. Chapters
21-24:
onpavloBaHHA
OCHOBHOI N€KCUKN NO
TeMmi i il 3aKkpinaeHHA
Ha BNpaBax; Nepekas
Ta 06roBopeHHA
TEKCTY.

Tema 15. The
Nightingale. Chapters
25-28:
onpavloBaHHA
OCHOBHOI N€KCUKN NO
Temi i il 3aKkpinaeHHA
Ha BNpaBax; Nepekas
Ta 06roBopeHHA
TEKCTY.

Tema 16. The
Nightingale. Chapters
29-32:
onpavloBaHHA
OCHOBHOI N€KCUKKN NO
TeMi i il 3aKkpinaeHHA
Ha BNpaBax; Nepekas
Ta 06roBopeHHA
TEKCTY.

Tema 17. The
Nightingale. Chapters
33-36:
onpavloBaHHA
OCHOBHOI N€KCUKN NO
TeMi i il 3aKkpinaeHHA
Ha BNpaBax; Nepekas
Ta 06roBopeHHA
TEKCTY.

Tema 18. The
Nightingale. Chapters
37 -39:
onpaLtoBaHHsA

OCHOBHOI JIEKCUKK NO




TeMmi i il 3aKkpinaeHHA
Ha BNpaBax; Nepekas
Ta 06roBopeHHA
TEKCTY.

Tema 19. The
Nightingale: Symbols
and symbolism in the
novel. Discussing the
settings.

Tema 20. The
Nightingale:
Characters. Styles.
Quotes.

Tema 21. MogynbHa
KOHTpPO/IbHa poborTa.

Pasom 3a 3amictoBum

moaynem 2

144

72

72

147

18

129

Ycboro roauH

300

150

150

300

36

264

3.2.1. TeMu NpaKTHYHHUX 3AHATH

Ne Hassa Temu KinbKicTb
3/n roauH
Cemectp 4
1 AHaniTyHe ymtaHHsA. Unit 3. “ Britain and the British ” 15
2 AHaniTnyHe ymTaHHs. Unit 4. “ British Food ” 15
3 AHaniTnyHe yntaHHs. Unit 5. “ Sports and Weekend Activities in Britain ” 15
4 YcHe moBneHHA. Tema 1.‘Meals: English and American Cuisine, Food and 10
Meals. Eating Out ans Eating Etiquette’
5 YcHe moBneHHA. Tema 2. ‘Exploring British Countryside’ 10
6 YcHe moBneHHA. Tema 3. Outdoor Leisure Activities (Sports and Games) and 10
Holidays in the UK.
7 Upstream. Unit 9. Environmental Issues 25
8 Upstream. Unit 10. Health. 20
9 JomalHe ynTtaHHA. Biography of Kristin Hannah. Setting the Scene. 2
O3HaomneHHa 3 ocobansoctamu historical fiction Ta Holocaust WW2 story




The Nightingale.

10 | AomawHe yntaHHa. The Nightingale. Chapters 1 — 4: onpautoBaHHs OCHOBHOI 4
JNIEKCUMKM NO TeMi i i 3aKpin/ieHHs Ha BNpaBax; NepeKas Ta 06roBopeHHs
TEKCTY.

11 | AomawHe yntaHHa. The Nightingale. Chapters 5 — 8: onpaLtoBaHHs OCHOBHOI 2
JNIEKCUMKM NO TeMi i i 3aKpin/ieHHs Ha BrpaBax; NepeKas Ta 06roBopeHHA
TEKCTY.

12 | AomawHe yntaHHa. The Nightingale. Chapters 9 — 12: onpaLtoBaHHA OCHOBHOI 2
JNIEKCUMKM NO TeMi i i 3aKpinaeHHsA Ha BNpaBax; NepeKas Ta 06roBopeHHn
TEKCTY.

13 | AomawHe yntaHHA. The Nightingale. Chapters 13 — 16: onpautoBaHHA 4
OCHOBHOI JIEKCMKM MO TEeMI i il 3aKpinJieHHA Ha BNpaBax; NnepeKas Ta
06roBOpeHHS TEKCTY.

14 | JomawHe yntaHHA. The Nightingale. Chapters 17 — 20: onpautoBaHHA 2
OCHOBHOI JIEKCMKM MO TEMI i il 3aKpin/JieHHA Ha BNpaBax; NnepeKas Ta
06roBOpeHHS TEKCTY.

15 | AomawHe yntaHHA. The Nightingale. Chapters 21 — 24: onpautoBaHHA 2
OCHOBHOI IEKCMKM MO TEMI i il 3aKpin/JieHHA Ha BNpaBax; NnepeKas Ta
06roBOpeHHS TEKCTY.

16 | AomawHe yntaHHA. The Nightingale. Chapters 25 — 28: onpaltoBaHHA 4
OCHOBHOI JIEKCMKM MO TEeMI i il 3aKpinieHHA Ha BNpaBax; NnepeKas Ta
06roBOpeHHS TEKCTY.

17 | AomawHe yntaHHA. The Nightingale. Chapters 29 — 32: onpautoBaHHA 2
OCHOBHOI JIEKCMKM MO TEMI i il 3aKpin/JieHHA Ha BNpaBax; NnepeKas Ta
06roBOpeHHS TEKCTY.

18 | AomawHe yntaHHA. The Nightingale. Chapters 33 — 36: onpautoBaHHA 2
OCHOBHOI JIEKCMKM MO TEMI i i 3aKpin/JieHHA Ha BNpaBax; nepeKas Ta
06roBOpeHHS TEKCTY.

19 | AomawHe yntaHHA. The Nightingale. Chapters 37 — 39: onpautoBaHHA 2
OCHOBHOI IEKCMKM MO TEeMI i il 3aKpinJieHHA Ha BNpaBax; NnepeKas Ta
06roBOpeHHS TEKCTY.

20 | OomalwHe ynTaHHA. The Nightingale: Symbols and symbolism in the novel. 2
Discussing the settings.

21 Ycboro: 150

3.2.2. TemaTuka iHAUBiTyaIbHUX 32aBaHb
Cemectp 4




AHaniTUYHe YUTAHHSA

oukwnNR

Honogigb Ha Temy: Tell me what you eat, and | will tell you what you are. ~

Jonogigb Ha Temy: Eat breakfast like a king, lunch like a prince, and dinner like a pauper.

Jonogigb Ha Temy: When baking, follow directions. When cooking, go by your own taste.

Honosiab Ha Temy: speak out your point of view about extreme sports

Oonogigb Ha Temy: Winners don't wait for chances, they take them

Oonogigb Ha Temy: Champions aren't made in the gyms. Champions are made from something they
have deep inside them -- a desire, a dream, a vision

7. [Oonosigb Ha Temy: The ball always looks for the best player

YcHe MOB/IeHHA.

8.
9.

10.
11.
12.
13.
14.

Unique British Foods You Have to Try (Traditional British Foods)

Quintessential American dishes and Culinary Specialties.

Eating Out in London. London Street Food.

Eating Out in New York. NYC Street food.

Eating Out in Ulraine. Chernivtsi Street Food.

National Parks and Areas of Outstanding Natural Beauty in Scotland and Nothern Ireland.
National Parks and Areas of OQutstanding Natural Beauty in England and Wales.

JAOMALWHE YNTAHHA

15.
16.
17.

3HanTy uikasi pakTm biorpadii Kristin Hannah Tta npeactasuTtu ix y Burnagi Power Point npeseHTauii.
Oonogigb Ha Temy: Peculiarities of Historical Fiction.
[onogigb Ha Temy: Symbolism in The Nightingale by Kristin Hannah.

Upstream B2+

O NOUL AWM=

10

Ecce Ha Temy: “The way historical people are treated in society”.
Ecce Ha Temy: “How important is lifestyle?”.

Honogigb Ha Temy: “New Trends in Education”.

Mpe3eHTauis Ha Temy: “Health Eating”.

Ecce Ha Temy: “Living in the real world”.

Mpes3eHTauis Ha Temy: “Applications of Healthy Lifestyle.”

Ecce Ha Temy: “My daily healthy habits”

Ecce Ha Temy: “Ukraine’s Environmental Issues”

Oonosigb Ha Temy: “Accidents and Injuries.”

Ecce Ha Temy: “Remote Destinations”.

3.2.3. Camocriiina poboTa

Ne Hassa Temu KinbKicTb
3/n roauH
Cemectp 4
1 AHaniTyHe ymtaHHsA. Unit 3. “ Britain and the British ” 15
2 AHaniTyHe ymTaHHs. Unit 4. “ British Food ” 15
3 AHaniTnyHe yntaHHs. Unit 5. “ Sports and Weekend Activities in Britain ” 15




4 YcHe moBneHHA. Tema 1. ‘Meals: English and American Cuisine, Food and 10
Meals. Eating Out ans Eating Etiquette’

5 YcHe moBneHHA. Tema 2. ‘Exploring British Countryside’ 10

6 YcHe moBneHHA. Tema 3. Outdoor Leisure Activities (Sports and Games) and 10
Holidays in the UK.

7 Upstream. Unit 9. Environmental Issues 20
8 Upstream. Unit 10. Health. 25
9 JomalwHe ynTtaHHA. Biography of Kristin Hannah. Setting the Scene. 2

O3HaomneHHa 3 ocobansoctamu historical fiction Ta Holocaust WW2 story
The Nightingale.

10 | OomawHe ynTaHHsA. The Nightingale. Chapters 1 — 4: onpautoBaHHs OCHOBHOI 4
JIEKCUMKM NO TeMi i i 3aKpin/ieHHs Ha BrNpaBax; NepeKas Ta 06roBopeHHA TEKCTY.

11 | OomawHe ynTaHHsA. The Nightingale. Chapters 5 — 8: onpautoBaHHs OCHOBHOI 2
JIEKCMKM NO TeMi i i 3aKpin/ieHHs Ha BrnpaBax; NepeKas Ta 06roBopeHHA TEKCTY.

12 | OomawHe yntaHHs. The Nightingale. Chapters 9 — 12: onpauoBaHH:A OCHOBHOI 2
JIEKCUMKM NO TeMi i i 3aKpin/ieHHs Ha BNpaBax; NepeKas Ta 06roBopeHHA TEKCTY.

13 | OomawHe ynTaHHsA. The Nightingale. Chapters 13 — 16: onpauoBaHHA OCHOBHOI 4
JIEKCMKM NO TeMi i i 3aKpin/ieHHs Ha BrNpaBax; NepeKas Ta 06roBopeHHA TEKCTY.

14 | OomawHe yuTaHHsA. The Nightingale. Chapters 17 — 20: onpauoBaHHA OCHOBHOI 2
JIEKCUMKM NO TeMi i i 3aKpin/ieHHs Ha BrNpaBax; NepeKas Ta 06roBopeHHA TEKCTY.

15 | OomawHe yuTaHHsA. The Nightingale. Chapters 21 — 24: onpauoBaHHA OCHOBHOI 2
JIEKCMKM NO TeMi i i 3aKpinieHHs Ha BNpaBax; NepeKas Ta 06roBopeHHA TEKCTY.

16 | OomawHe unTaHHsA. The Nightingale. Chapters 25 — 28: onpauoBaHHA OCHOBHOI 4
JIEKCMKM NO TeMi i ii 3aKpin/ieHHs Ha BrNpaBax; NepeKas Ta 06roBopeHHA TEKCTY.

17 | OomawHe yuTaHHsA. The Nightingale. Chapters 29 — 32: onpauoBaHHA OCHOBHOI 2
JIEKCMKM NO TeMi i i 3aKpinieHHs Ha BrnpaBax; NepeKas Ta 06roBopeHHA TEKCTY.

18 | OomawwHe unTaHHsA. The Nightingale. Chapters 33 — 36: onpaLoBaHHA OCHOBHOI 2
JIEKCMKM NO TeMi i ii 3aKpin/ieHHs Ha BrNpaBax; NepeKas Ta 06roBopeHHA TEKCTY.

19 | OomawHe ynTaHHsA. The Nightingale. Chapters 37 — 39: onpauoBaHHA OCHOBHOI 2
JIEKCUMKM NO TeMi i i 3aKpin/ieHHs Ha BrNpaBax; NepeKas Ta 06roBopeHHA TEKCTY.

20 | JomalwHe unTaHHA. The Nightingale: Symbols and symbolism in the novel. 2
Discussing the settings.

21 Ycboro: 150

* |[HO3 — ana 3mictoBoro moayna, abo B LinOMy ANA HaB4Ya/bHOI AMCUMMJIIHU 3@ PilleHHAM
Kadeapwu (BuKNagayva).



4. CucTema KOHTPOJIIO Ta OLLiIHKOBaHHA

Buau 1a popmu KoHTpONIO

dopmamm NOTOYHOIO KOHTPOJIIO € YCHa YM NUCbMOBA (TecTyBaHHA, ece, TBop4ya poboTa) BigNoBiAb
CTyAEeHTa Ta iH.

dopmamu NigCyMKOBOro KOHTPOJIO € EK3aMEH.

3acobu ouiHIOBaHHA

3acob6amu OLiHIOBaHHA T LEMOHCTPYBAHHS PE3Yy/IbTaTiB HABYAHHA MOXKYTb OyTU:

- KOHTPOJ/IbHI poboTu;

- CTaHAAPTM30BaHI TeCTH;

- MPOeKTU (HacKpi3Hi NPOEeKTH; iIHAMBIAYabHI Ta KOMaHAHI NPOEKTU; A0CNIAHULbKO-TBOPYI Ta iH.);

- pedepaTy;

- ece;

- Npe3eHTaLii pe3ynbTaTiB BUKOHAHMX 3aBAaHb Ta AOCNIKEHb;

- CTYAEHTCbKi Npe3eHTau,ii Ta BUCTYNM Ha HAaYKOBUX 3axX0aXx;

- KOHTPO/IbHI PO60TY;

- iHWi BMAW iHAMBIAYAIbHUX Ta TPYNOBMX 3aBAaHb.

KpuTtepii ouiHIOBaHHA pe3y/abTaTiB HaBYaHHA 3 HABYA/IbHOT AUCLUUNAIHN

KpuTepii ouiHIOBAaHHA YCHMX UM NMCbMOBMUX BignoBigen cTyaeHTiB y Xo4i NOTOYHOro Ta pybixKHoro
KOHTpoOniB

27-30 6aniB — cTy4eHT BUKOHYE AOKNAAHUI GiNONOTIYHUI aHANI3 TEKCTY, BUYEPMNHO BMCBIT/IOE YCHY TEMY Ta
TeMy 3 OMALLIHbOIO YATAHHA, MOBHICTIO Ta NPABWUJIbHO NEPEeKafaE TEKCT.

21-26 6aniB — cTyAeHT BUKOHYE iNOMOMYHUIM aHaNi3 TEKCTY 3 HE3SHAYHUMM MOMMUIKAMM, BUCBIT/IIOE YCHY
Temy 3 He3HaYHMMM He0NiKaMK, HEMOBHICTIO NepeKNafaE TEKCT.

15-20 6aniB — cTy4eHT BUKOHYE GiNONOTIYHNI aHaNi3 TEKCTY 3i 3HAYHMMM NOMUIKAMU, BUCBITIIOE YCHY TEMY
3i 3HAYHUMM HeoNiIKaMM, MepeKNaa€ TEKCT AMLLIE YAaCTKOBO.

0-19 6aniB — CTYAEHT He OpIEHTYETbCA Y GiNONOrIYHOMY aHai3i TEKCTY, HE B 3MO3i BUCBITANTU TEMY Ta
nepeKknacTu TEKCT.

KpuTepii ouiHIOBAaHHA YCHUX UM NMMCbMOBUX BignoBigein CTyAeHTIB Y X0Ai NigCyMKOBOro KOHTPO/O

17-20 6aniB — cTy4eHT BUKOHYE AOKAALHWUI PiNIONOTMIYHMUIA aHANI3 TEKCTY, BUYEPMHO BUCBIT/IIOE YCHY TEMY Ta
TeMy 3 OMALLIHbOIO YATAHHA, MOBHICTIO Ta NPABWUJIbHO NEPeKIafaE TEKCT.

13-16 6aniB — cTy4eHT BUKOHYE GiNONOTNIYHNI aHaNI3 TEKCTY 3 HE3HAYHUMM MOMMUIKAMM, BUCBIT/IIOE YCHY
Temy 3 He3HaYHMMM He0NiKaMK, HEMOBHICTIO NepeKNafaE TEKCT.

8-12 6aniB — CTYAEHT BUKOHYE PifIONOMIYHMIA aHANI3 TEKCTY 3i 3HAYHUMW MOMMUIKAMU, BUCBITIIOE YCHY TEMY
3i 3HAYHUMM HeoNiIKaMMK, MepeKNaa€ TEKCT AMLLIE YAaCTKOBO.

0-8 6aniB — CTYAEHT He OPIEHTYETLCA Yy PiNnoNOriYHOMY aHani3i TEKCTY, He B 3MO3i BUCBITAUTU TeEMy Ta
nepeKknacTu TEKCT.

KpuTepii ouiHIOBAaHHA NOTOYHUX Ta €K3aMeHaLiMHUX NUCbMOBUX KOHTPO/IbHUX PO6iT
AukTaHT (1-2 Kypc: 200—250 cnis; 3—4 kypcu: 250-300 cnis; 5 Kypc: 300—350 cnis)

MaKcumanbHa KinbKictb 6anis —5



JonycTma cymapHa KifbKicTb noMuaok | banu
1 5
2 4
3-4 3
5-6 2
7-8 1

MpumimKa:3a HafsBHOCTIrPaMaTUYHOT NOMUKMK BigHIMaeTbea 0,5 6anu, opdorpadiuHoi — 0,3 6anu,
AiaKPUTUYHUI 3HaK (Pp.m) — 0,1 6an

Mepeknag — 10 cutyauin (10-20 peyeHb)

MaKcumanbHa KinbKictb 6anis — 10

JonycTma cymapHa KifbKicTb noMuaok | banu
1 10
2 9
3 8
5 7
7 6
9 5
11 4
13 3
15 2
17 1

MpumimkKa:3a HafABHOCTIrpamaTMYHOIabo NEeKCUYHOT MOMUKK BigHIMaeTbea 0,5 6anu, a opdorpadiyHoi i
cTunictmyHoi — 0,3.  AiakpUTUUHKMIA 3HaK (pp.m) — 0,1 ban

TecroBi 3aBgaHHA (30 nosuuin).

MaKcumanbHa KinbKictb 6anis — 5

KinbKicTb BipHMx Bignosigel | banu
28-30 5
26-27 4
24-25 3
21-23 2
15-20 1

Modynb-KOHMpons:

MaKcumasibHa KinbKicTb 6aniB — 40, 3 HUX 20 6aniB 3a nucbmoBi poboTun, 20 6anis 3a ycHi Bignosiai



Po3nogain 6anis, AKi OTPMMYIOTb CTYAEHTU
[ns npuknagy (3anik)

MNMoTo4yHe ouiHBaHHA (ayoumopHa ma camocmiliHa poboma)

Kinbkicte | CymapHa

3mictoBuii moaynb Nel 3mictosunit mogynb Ne 2 Ganis (3aniK)| K-Tb Hanis

T1-5 T6-9 T10-13 | T14- T1-4 T5—- | T11- | T 14-
21 10 13 21
8 7 8 7 8 7 8 7 40 100
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6. BuU3HaHHA pe3y/bTaTiB HABYAHHA, 3806yTUX Y HedopManbHiii OCBiTi.

3rigHo 3 « MoNoKeHHAM NPo B3aeEMoLito $popMasibHOI Ta HepOpPMaAbHOT OCBITU, BUSHAHHA

pe3ynbTaTiB HaBYyaHHA (3406yTUX WANAXOM HedopmanbHOi Ta/abo iHPOpPManbHOI OCBITU, B CUCTEMI
dopmanbHOT OCBiTM) y YepHiBeLbKOMY HaljioHa/NbHOMY YHiBepcuTeTi imeHi lOpia deabkoBuya (NpoToKoN
Ne10 Big 28 »oBTHA 2019 poKy)» Ta 3rigHO pilleHHA Kadeapu aHTNINCbKOT MOBM NPO BU3HAHHA pe3ynbTaTiB
HaBYaHHA, 3400yTUX wWAAXoM HedopmanbHoi ocBiTM (npoTtokon Nell Big 17.11.2020), nig uac
NPoxXoAKeHHs Kypcy « OCHOBHa iHO3eMHa MOBa (aHTiCbKa)» BU3HAOTLCA Pe3yNbTaTU HAaBYAHHSA CTYAEHTIB,
OTPUMaHi y HepopMasbHili OCBITi, 3 MOXAMBUM Nepe3apaxyBaHHAM :

- Tem/TeMu 3MiCTOBUX MOAYAIB, AKI CNiBBIAHOCHI 32 3MICTOBMM HanoBHEHHAM 10 3HaHb,

OTPUMAHUX WAAXOM HePOpPMaNnbHOI OCBITM; SKLWO OTPUMAHI B HedpOpManbHiA OCBITIi 3HAHHA
nornMbnoloTh i PO3LWMPIOIOTL TEMY / TEMM 3MICTOBUX MOAYNIB;

- iHAMBIAYyaNbHOrO 3aBAaHHA, AKWO OTPMMaHi y HedopmaibHili OCBITIi 3HaHHS BignosigatoTb
3ara/ibHOMy CnpAMYBaHHIO gucuuniiiy (go 4 6anis);

-Tem / TemMM camocTiltHOI pob0oTH, AKI CNiBBIAHOCHI 32 3MICTOBUM HanoOBHEHHAM 10 3HaHb,

OTPUMAHUX LWAAXOM HedOpPMasibHOI OCBiTU; fAKLWLO OTPMMAHi B HedbOpMasbHIN OCBITi 3HaHHA
NornnbII0Th | PO3LLMPIOIOTL TeMY / TeMU caMoCTilMHOT poboTu.

[ns BU3HaHHA 1 nepes3apaxyBaHHA 3HAHb, OTPMMaAHMUX Y HedOPMaNbHIA OCBITI, CTyAEHTY chif
npeacrtasutn ceptudikaTt, WO NiATBEPAKYE 3400yTTA 3HaHb Yy HedpopManbHiA OCBiTi, Ta NpoBectu
aucemiHauito gocsigy y popmari yarogKeHoMy 3 BUKNAZaueM.

LWnaxm 3006yTTA 3HAHb Y HedOpPMa/bHIl OCBITI:

- TPEHiHrK,

-OCBIiTHi 1 MPaKTUYHI Kypcy ( B TOMY YMCAi OH-/1aliH),

-cemiHapu 11 BebiHapw (B TOMY YMC/li OH-NalH),

-NiTHI /3MMOBI WKOM TOWO.



